Alunni immigrati a scuola.

Produzione ed utilizzo di testi ad alta leggibilità
A cura della dott.ssa Monica Rizzardi (C.T.I. 1)
I° incontro di carattere  teorico  giovedì 11 febbraio 2010
  ore 14,30-16,30 ( 2 ore)
LA LINGUA PER COMUNICARE, LA LINGUA PER STUDIARE

1. Bisogni linguistici degli apprendenti
2. Obiettivi prioritari dell’italiano per lo studio

3. La “fase ponte”: semplificazione e facilitazione
4. Semplificazione e normativa:  ruoli e competenze del facilitatore linguistico
II°  incontro  di carattere teorico giovedì 18 febbraio 2010
ore 14,30-16,30 (2 ore)
1. Criteri per la semplificazione dei testi (analisi)
2. Gradi di semplificazione e livelli di apprendimento (framework)

3. Esempi di semplificazione

4. Analisi di testi semplificati 

· testi di storia
III° incontro: laboratorio giovedì 4 marzo 2010

 ore 14,30-17,30 (3 ore)
1. Criteri per la semplificazione dei testi (analisi)

2. Gradi di semplificazione e livelli di apprendimento (framework)
3. Esempi di semplificazione
4. Analisi di testi semplificati 

· testi di geografia

· testi di scienze
IV° incontro : laboratorio giovedì 11 marzo 2010

 ore 14,30-17,30 (3 ore)

1. Criteri per la semplificazione dei testi (analisi)

2. Gradi di semplificazione e livelli di apprendimento (framework)
3. Esempi di semplificazione
4. Analisi di testi semplificati 

· Testi di italiano
· Testi di matematica

V° incontro : laboratorio giovedì 18 marzo 2010

 ore 14,30-17,30 (3 ore)

1. Strategie ludiche di facilitazione nella comprensione dei testi: dalla teoria alla pratica

2. L’importanza dei linguaggi non verbali per fare esperienza dei contenuti del testo e per mantenere alta la motivazione

3. La regia di una unità didattica

4. La valutazione

5. L’autovalutazione

Il corso si svolgerà presso l’Istituto Comprensivo di Vobarno.
